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ЗА КРУГЛЫМ СТОЛОМ «СОВЕТСКОЙ АБХАЗИИ,

С КО Р О —ЗАНАВЕС!
Круглый стол редакции газе­

ты «Советская Абхазия» сего- 
дня «перетрааспоргирован» в Су­
хумский государственный драма­
тический театр имени С. Чанба. 
Идет большой творческий раз­
говор о всегда одинаково волну­
ющих проблемах театрального 
искусства. В нем принимают 
участие ведущие творческие ра­
ботники театра. Очень много ин­
тересного сулит наступающий 
сезон 1967 — 1968 гг. Впереди — 
события огромной важности. Ме­
нее двух месяцев осталось до 
празднования 50-летия Великого 
Октября, а весной 1968 года в 
Тбилиси состоится Декада абхаз­
ской литературы и искусства — 
серьезный творческий отчет о 
проделанном в области культуры 
в нашей республике за послед­
ние годы.

— Говоря о том. как мы бу­
дем работать в сезоне 1967— 
1968 гг.. мы не можем не вспом­
нить о финише прошлого сезона.
— берег слово директор театра 
Я. Дарсания. — Уже тогда наши 
творческие работники заложи­
ли основу подготовки к 
великому юбилею Советской вла­
сти и к декаде. Суть ее заклю­
чалась не только в ■ тематике 
пьес, но н вообще в расширении 
творческого диапазона театра, в 
освоении классики, современной 
советской драматургии, работе 
с местными авторами. Абхаз­
ским коллективом создан спек­
такль. так сказать, «в самом те­
атре» — молодым актером Руш- 
ни Джопуа написана пьеса «Дочь 
Ажвейпшад» в своеобразной ал­
легорической форме (режиссер
— А. Агрба). Интересным было 
первое обращение абхазского те­
атра к Б. Брехту. Пьесу Брехта 
«Господин Пунтнла и его слуга 
Матти» поставил режиссер М. 
Мархолия. Был показан также 
«Затейник» В. Розова (режиссер
— дипломант Тбилисского теат­
рального института Ю. Заамен- 
ский).

Спектаклями «Твой дядя Ми­
ша» (пьеса Г. Мдивани) и «Дя­
дя Элиоз» (пьеса Р. Мамулашвн- 
ли) ознаменовалась подготовка к 
юбилею Советского государства 
в грузинском коллективе театра. 
Постановку этих спектаклей осу- 
ществили 3. Канделаки и народ­
ный артист Грузинской ССР М. 
Чубинидзе. Режиссер Г. Сулнка-' 
швили обратился к шедеврам 
мировой классики: его работа — 
«Проделки Скалена» Мольера.

Особо надо отметить совмест­
ное театральное представление, 
подготовленное обоими коллек­
тивами театра к юбилею С. Чан­
ба (отрывок из «Махаджиров». 
«Один день из прошлого» и «Бог 
Саваоф»), Над этим спектаклем 
работали М. Мархолиа. М. Чуби­
нидзе и главный режиссер аб­
хазского коллектива X. Джопуа.

Сезон 1966— 1967 гг. продол­
жался семь месяцев. За это вре­
мя коллективами театра было 
дано 322 спектакля, из них 134
— в колхозах Абхазии. Спек­
такли театра посмотрели 70 000 
зрителей.

— Скажите, Ясон Максимо­
вич. были ли в прошлом сезоне 
у театра интересные творческие 
встречи за пределами нашей рес­
публики?

— Безусловно, интересной 
творческой встречей следует на­
звать показ «Бога Саваофа» по 
грузинскому телевидению в Тби­
лиси в «День Абхазии».

— Установление Советской 
власти в Абхазии — часть боль­
шой темы юбилея Великого Ок­
тября. — говорит главный ре­
жиссер абхазской драмы Хута 
Джопуа. — Мы совместно с на­
родным артистом Грузинской 
ССР Азизом Агрба работаем 
над постановкой пьесы Г. Габу­
ния «Перед восходом солнца». 
Сухумскому зрителю эта пьеса и 
знакома, и в то же время незна­
кома. Дело в том. что это — но­
вая редакция пьесы, коренным 
образом отличающаяся от преды­
дущей. Вместе с ведущими масте­
рами нашего театра — А. Аргун- 
Коношок. Р. Агрба. Л. Нас- 
лаидзия и другими в спек­

такле занята молодежь, отлично 
зарекомендовавшая себя в пое- 
дыдущем сезоне (Н. Камкиа, Ш. 
Гицба. С. Агумаа и др.).

В подготовке к Денаде 1968 
года в Тбилиси, мне кажется, мы 
должны наилучшим образом по­
казать творческие возможности 
театра. Абхазский коллектив 
предполагает постановку произ­
ведения грузинской классики, а 
грузинский обратится к про­
изведению абхазской драматур­
гии.

— Скажите, внесла ли какие- 
нибудь изменения в трактовку 
образов актерами новая редак­
ция пьесы Г. Габуния?

— Разрешите мне ответить на 
этот вопрос. — вступает в раз­
говор народная артистка Грузин­
ской ССР Мяиадора Зухба. — 
Я играла в первой постановке 
«Перед восходом солнца», репе­
тирую и сейчас. Причем, многие 
актеры, как эстафету, переда­
ли свои роли молодым, а моя 
роль осталась Я играю роль ма­
тери. насыщенную сложными пе­
реживаниями за судьбу сыновей 
в революции. И вот. когда я на­
чала новую работу над уже зна­
комой ролью, то почувствовала 
снова волнение и трепет. Роль 
захватила меня углубленным 
психологизмом, новыми штриха­
ми. найденными постановщиком 
в процессе доработки.

—  Одной из важнейших тем в 
обширной юбилейной тематике 
является тема истории Советско­
го государства. — начинает свой 
рассказ главный режиссер гру­
зинского коллектива Юрий Ка- 
кулня. —- И. конечно, одной из 
ярчайших страниц этой истории 
остается подвиг советского на­
рода в Великой Отечественной 
войне. Именно этой беспример­
ной в истории человечества борь­
бе за свободу Родины посвяще­
на пьеса А. Геиадзе «Святые в 
аду», над постановкой которой 
мы сейчас работаем. Керченские 
события, кровопролитная битва в 
Крыму, подвиг воинов-грузиноя. 
сражавшихся в одном строю с 
русскими, украинцами, казахами.
— вот основной круг событий 
пьесы. В Р“ жиссерском решении 
мне хочется акцентировать это 
огромное чувство патиотизма. 
создатьці «память сердца» по­
гибшим ' за счастье Отчизны. 
Планируем сочетание этого за­
мысла с музыкальным решени­
ем. с введением лейтмотива на 
основе народной мелодии. Офор­
мляет спектакль уже хорошо 
знакомый и отлично зарекомен­
довавший себя пепед нашим зри­
телем художник Евгений Котля­
ров.

Наряду с опытными актерами 
нашего коллектива (Т. Болква. 
дзе, Н. Кипиани, В. Нинидзе, 
М. Гваляя) в этом спектакле 
играет значительно творчески 
выросшая за последнее время 
наша молодежь: Г. Ратиани, ИІ. 
Габелая.,С. Пачкория. Хочется 
отметить, что будущая премьера
— дебют молодой актрисы Н. 
Мамаладзс. недавно окончившей 
Тбилисский театральный инсти­
тут.

— Прежде всего надо привет­
ствовать такое мероприятие, как 
заседание «круглого стола» у 
нас в театре. Систематическое 
освещение в газете творческой 
работы театра, не ограничиваю­
щееся только рецензиями, при­
несет большую пользу и нам. ак­
терам, и зрителям. — вступает в 
разговор одинлз ведущих твор­
ческих работников театра народ­
ный артист Грузинской ССР 
Азиз Агрба. — К  такому выдаю­
щемуся событию в нашей жизни, 
как 50-летне Великого Октября, 
хотелось бы. конечно, иметь в 
портфеле театра совершенно но­
вую пьесу. Читатели газеты и 
зрители, очевидно, помнят о том. 
что по этому поводу у нас даже 
проводился конкурс. Но все же 
пока мы обратились к новой ре­
дакции пьесы Г. Габуния «Перед 
восходом солнца». Привлекла 
конкретность темы — борьба 
трудящихся Абхазии за установ­
ление Советской власти, а также 
возможность показать дружбу на­
ших пародов, показать выдаю­
щихся деятелей оеяолюционного 
движения в Абхазии. Особое 
внимание мы должны уделить 
подготовке спектаклей для пока­
за их на второй Декаде литера, 
туры и искусства Абхазии в Тби­
лиси, которая состоится весной

1968 года. Со времени предыду­
щей Декады абхазской литера­
туры и искусства в Тбилиси, то 
есть с декабря 1957 года, про­
шло почти 10 лет. Срок нема, 
лып. Тогда, если помните, мы 
показывали в столице Грузии 
«Отелло» Шекспира, «Измену» 
А. Сумбаташвили-Южина. «Гун- 
ду» Ш. Пачална. И сейчас, на 
мой взгляд, надо везти если не 
лучшие, так уж  во всяком слу­
чае равноценные тогдашним 
спектакли Надо показать твор­
ческий рост театра, все новое, 
что появилось в нем за эти годы.

— Скажите. Азиз Рашидович, 
вот вы заговорили о новом — 
как вы понимаете новаторство 
(об этом так много сейчас гово. 
рят в театральной практике!) в 
режиссерской работе?

Новаторство должно, преж­
де всего, идти от мысли, от вну­
треннего замысла, а не от но­
вого, модного внешнего вида 
спектакля или актера. Что бы но­
вое, новаторское мы ни создава­
ли, основной упор надо делать 
на национальную культуру, со­
циалистическое содержание. Но­
ваторство без этого — искусство 
без корней, а любая выдумка 
при этом остается в пустоте. Что 
касается практики, то новатор­
ство — это. прежде всего, совер­
шенство. И чем совершеннее ре. 
жнссер, тем совершеннее пере­
дача его мысли актеру. Огром­
ное значение имеет техническое 
совершенство: в нашем театре 
это проблема сценической речи, 
которая требует еще многих уси­
лий. большой работы.

— И еще один вопрос. Зри­
тель знает вас как тонкого ин­
терпретатора классики, режиссе­
ра ’ Отелло», «Последних» М. 
Горького и других спектаклей. 
Каковы ваши «классические» 
планы в будущем сезоне?

— Планы есть. Вернее, это 
не планы, а мечта, давняя и. к 
сожалению, пока не осущест­
вленная. Но она не режиссер, 
ская, а актерская. Мечтаю о 
шекспировском «Ричарде III». 
Для этого спектакля мы ищем 
постановщика.

— В преддверии нового, тако­
го необычайно насыщенного боль­
шими датами и событиями сезо­
на, я хочу сказать о том творче­
ском единодушии и хорошем ра­
бочем азарте, которые царят 
сейчас в наших коллективах. — 
говорит в заключение встречи 
за круглым столом старейший 
переводчик, актер Ясон Чочуа.— 
Мой личный вклад в подготовку 
к юбилею — это перевод пьесы 
Г. Габуния, над которой работа­
ет сейчас абхазский коллектив. 
Пьеса написана белым стихом, 
что, конечно, представляло труд­
ности для перевода. Насколько 
удалось их преодолеть — ре­
шать зрителям.

Прощаясь, мы благодарили 
работников театра за беседу, 
желали им больших творческих 
удач в наступающем сезоне. Осо­
бая торжественность наступаю­
щего; сезона должна влить еще 
больше энергии в режиссеров, 
актеров, художников, всех твор­
цов этого необыкновенного по 
силе и волшебству искусства — 
театра. Скоро — занавесі Театр 
начинает сезон. Театр ждет свое­
го самого строгого и в то же 
время самого благодарного су­
дью — зрителя.

Встречу за круглым столом 
веля

Т. АРШ БА.
Ю. БИДЕРМАН.


